
 

SWRA.CH 
 

 

 
SWISS WESTERN RIDING ASSOCIATION 

Geschäftsstelle, Secrétariat - CH-3000 Bern 
Telefon 032 510 31 31 – info@swra.ch - www.swra.ch 

 

STATUTS SWRA 2023 
 
 
  Par souci de simplification et pour une meilleure lisibilité, seule la forme masculine sera utilisée dans les 

articles qui suivent. Au principe, cette forme s’adresse au genre féminin également. 
 
 
I. Nom, siège et but 
 
 Art. 1 Sous le nom «Swiss Western Riding Association»  (forme abrégée: SWRA) existe une association au 

sens des art. 60 ss du Code civil suisse (CCS). 

 
 Art. 2 Le siège de l’association se trouve à Berne. 

 
 Art. 3 L’association poursuit les buts suivants: 
 

a) La promotion de la discipline sportive de l’équitation américaine (ledit Western Riding). Le 
développement, la surveillance et le soutien de concours hippiques régionaux et nationaux de monte 
américaine. 

b) La publication de règlements de force obligatoire générale pour les concours hippiques. Les 
règlements paraissent en deux langues, à savoir en allemand et en français. 

c) La promotion de la relève de cavaliers et du sport amateur ou populaire. 
d) L’établissement de contacts et d’une collaboration avec des associations du pays ou de l’étranger. 

 
 Art. 4 L’utilisation du nom et de la marque «Swiss Western Riding Association» et «SWRA», ainsi que de 

l’expression «Membre de la Swiss Western Riding Association» à des fins publicitaires ou autres est 
expressément soumise à l’approbation du comité.  

 
  Cette approbation peut être révoquée en tout temps. 
 
 
II. Qualité de membre 
 
 Art. 5 L’association se compose de membres d’honneur, de membres actifs, de membres juniors et de 

membres passifs. 
 
 Art. 6 Toute personne peut devenir membre. 
 
 a) Droits et obligations liés à la qualité de membre 
 
 Art. 7 Tout membre est tenu de se conformer aux statuts, aux instructions du comité ainsi qu’aux décisions 

de l’association. Le membre s’oblige de surcroît à contribuer de son mieux à la promotion de 
l’association. 

 
 Art. 8 Toute personne intéressée peut devenir membre actif pour autant qu’elle soit âgée de 19 ans révolus. 

Les membres actifs sont titulaires du droit d’élection actif et passif. 
 
 Art. 9 

a) La qualité de membre junior suppose l’assentiment des parents. 
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b) Elle prend fin lorsque le jeune atteint l’âge de 19 ans. 
c) Le 1er janvier de l’année qui suit, le membre junior devient automatiquement membre actif. 
d) Les membres juniors peuvent participer à des élections et votes, mais ne peuvent être nommés 

dans une fonction. 

 
 Art. 10 Les membres passifs apportent leur soutien à l’association par les cotisations annuelles à verser, dont 

le montant est fixé par l’assemblée générale. Ils ont la faculté d’assister aux assemblées, mais ils n’ont 
pas le droit de vote. Des associations défendant les mêmes buts peuvent s’inscrire en qualité de 
personnes morales. Elles peuvent recommander ou prescrire à leurs membres de s’affilier à titre 
individuel à la SWRA. Mais ces membres ne sont pas automatiquement membres de la SWRA. 

 
 Art. 11 Les membres qui ont apporté une aide précieuse à l’association peuvent, sur proposition du comité, 

être nommés membres d’honneur par l’assemblée générale. Les membres d’honneur ne paient pas de 
cotisation et ont le droit de vote. 

 
 b) Adhésion 
 
 Art. 12 Quiconque désire adhérer à l’association doit s’annoncer par écrit au comité. Celui-ci décide de 

l’acceptation du candidat en qualité de membre. La décision y afférente est publiée dans l’organe de 
l’association. 

 
Art. 13  

a) La qualité de membre déploie ses effets juridiques après avoir été admis par le comité et au 
moment du paiement de la finance d’entrée. 

b) Les jeunes membres paient un quart de la cotisation annuelle des membres actifs. 
c) Modification de la qualité de membre 

 Art. 14 Le passage de la qualité de membre actif à celle de membre passif et inversement peut se faire en tout 
temps, moyennant une déclaration écrite adressée au comité directeur, avec validité pour l‘année 
suivante. 

 
 d) Perte de la qualité de membre 
 

Art. 15 a) La démission peut être annoncée par écrit au secrétariat ou au président de la SWRA pour la fin 
     d‘une année civile. 
 

  b) Les membres qui ont quitté l’association n’ont plus droit aux avoirs de celle- ci. Ils continuent 
   cependant à répondre de tous les engagements découlant de leur qualité de membre. 
 

Art. 16 a) Quiconque ne remplit pas ses obligations financières, porte atteinte à l’image de l’association et/ou  
     nuit gravement aux intérêts de l’association peut en être exclu par le comité. 

 
  b) Les membres exclus n’ont plus droit aux avoirs de l’association. Ils continuent cependant à répondre 

de tous les engagements découlant de leur qualité de membre. 

 
 Art. 17 Le membre exclu peut déposer recours auprès du comité contre cette décision, par écrit et dans les 30 

jours. C’est la prochaine assemblée générale qui tranchera au sujet du recours. 
 
 e) Dissolution de l’association 
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 Art. 18 a) Pour que l’association soit dissoute, il faut une majorité de trois quarts des membres actifs présents 
    à l’assemblée générale. Le vote a lieu à main levée, pour autant qu’un vote à bulletin secret ne soit 
    pas exigé (art. 67 CCS). 

 
  b)  Le comité demeure en fonction à titre intérimaire pendant cinq ans. Il continue à gérer les avoirs de 

l’association (désigné ci-après par gestionnaire des avoirs). Si dans la période de cinq ans suivant la 
décision de dissoudre l’association, une association poursuivant les mêmes buts est fondée, le 
gestionnaire des avoirs doit mettre ceux-ci à disposition de cette nouvelle association. Si à 
l’échéance des cinq ans, aucune association de ce genre n’a été créée, les avoirs sont transmis à 
une association partageant des buts analogues (dans l’intérêt du cheval). 

 
 
III.Organisation 
 
 Art. 19 Les organes de l’association sont: 
 
  a) l’assemblée générale 
  b) le comité 
  c) les réviseurs des comptes 
  d)  commissions 

 
 a) L’assemblée générale 
 
 Art. 20 a) L’assemblée générale est l’organe suprême de l’association. Dans la mesure où la loi et les statuts  

     n’en disposent pas expressément autrement, elle décide valablement de toutes les affaires de  
     l’association. 

 
  b) L‘assemblée générale ordinaire a lieu en général en mars. Elle règle les affaires annuelles de 

l‘association. 
 
  c) L’assemblée générale est dirigée par le président et, en cas d’empêchement de celui-ci, par le vice-

président ou par un membre désigné par le comité. 
 
 Art. 21 Au moins quatre semaines avant la date de l’assemblée générale, la convocation à dite assemblée doit 

être adressée à tous les membres, respectivement être publiée dans l’organe de l’association, avec les 
  points à l’ordre du jour, les comptes annuels de l’année écoulée ainsi qu’avec le budget de l’année à 

venir. 
 
 Art. 22 a) Le comité doit préparer toutes les affaires traitées par l’assemblée générale. Les propositions de 

     membres doivent parvenir par écrit au comité, au moins six semaines avant l’assemblée générale. 
 
  b) Aucune décision ne peut être prise sur des propositions ou affaires qui ne figurent pas à l’ordre du 

jour. 
 
  c) Les propositions à l’attention de l’assemblée générale, qui n’étaient pas inscrites à l’ordre du jour, 

sont transmises pour traitement au comité ou aux commissions. 
 
  d) Les propositions doivent être examinées sous l’angle de leur caractère exécutable et équitable et 

doivent contribuer au bien du cheval. 
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  e) Les propositions traitées par le comité et/ou les commissions doivent être présentées pour 
délibération et approbation à la prochaine assemblée générale. L’assemblée générale décide du 
moment de l’entrée en vigueur des propositions adoptées. 

 
 Art. 23 Le comité peut convoquer des assemblées générales extraordinaires à chaque fois que cela s’avère 

nécessaire. Le comité est tenu de convoquer une assemblée générale extraordinaire lorsqu’au moins 
1/5 des membres de l’association en font la demande. 

 
 Art. 24 Toute assemblée générale convoquée conformément aux statuts est habilitée à prendre des décisions. 
 
 Art. 25 Les points à l’ordre du jour de l’assemblée générale sont: 
 
   1. Accueil / constatation du pouvoir de prendre des décisions 
   2. Choix des scrutateurs 
   3. Approbation du procès-verbal 
   4. Approbation des rapports annuels 
    a) du président 
    b) des commissions 
   5. Approbation des comptes annuels 
    a) rapport annuel du cassier 
    b) rapport des réviseurs 
    c) accorder la décharge aux organes officiels de l’association 
   6. Budget 
   7. Fixation des cotisations annuelles 
    a) pour membres actifs 
    b) pour les membres juniors 
    c) pour les membres passifs 
   8. Fixation de la finance d’entrée 
   9. Compétences financières du comité 
  10. Elections 
    a) du président 
    b) des autres membres du comité 
    c) des réviseurs des comptes 
  11. Programme annuel 
  12. Propositions: 
    a) du comité 
    b) des membres 
  13. Décision sur des recours 
  14. Nominations et nominations honorifiques 
  15. Divers 

 
Art. 26 a) L’assemblée générale décide à la majorité des voix des membres participants habilités à voter. 

 
  b) En cas d’égalité des voix, une proposition est réputée rejetée. S’agissant d’une élection, le candidat 

est réputé non élu. 
 
  c) Les élections et votations ont lieu à main levée, pour autant que l’élection/vote à bulletin secret n’est 

pas exigé (art. 67 CCS) ou que la manière de procéder ne l‘impose autrement. 
 
  Exceptions: 
  d) Pour l’adoption ou la modification des statuts, il faut une majorité des 2/3 des membres présents. 
 
  e) Pour la dissolution de l’association voir Art. 18. 
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 b) Comité 

 
Art. 27 a) Le comité se compose de 5 à 9 membres, qui occupent au moins les départements Finances, Sport, 

Formation, Promotion de la jeunesse et Marketing & Communication. Le comité directeur se 
constitue lui-même et désigne un vice-président. 

 
  b) Sont élus: 

1. le président* 
2. les membres 

  * En règle générale, le président et le vice-président ne doivent pas appartenir à la même région 
linguistique 

 
 Art. 28 Les membres du comité sont élus pour une période de fonction de deux ans. Une réélection est 

possible. 
 
 Art. 29 La durée de fonction maximale pour les membres du comité est 12 ans. 
 
 Art. 30 Toute séance du comité convoquée régulièrement selon les règles des statuts est habilitée à prendre 

des décisions. 
 
 Art. 31  a) Le comité décide à la majorité des voix des membres présents. 
 
  b) En cas d’égalité des voix, une proposition est réputée rejetée. S’agissant d’une élection, le candidat 

est réputé non élu. 
 
 Art. 32 Le comité se constitue lui-même à l’exception du président. 
 
 Art. 33 En outre, le comité est compétent pour toutes les affaires que les statuts n’attribuent pas formellement 

à un autre organe. 
 
 Art. 34 Le comité coordonne les causes de l’association dans les tournois et le sport populaire aussi bien que 

lors de la formation dans la nature de fonctionnaire. 
 
 Art. 35 Le comité a le droit de recourir à la collaboration éventuelle d’autres collaborateurs et, si nécessaire, de 

les faire participer aux séances du comité (par ex. interprète, vétérinaire, etc.). 
 

Art. 36 a)  Pour des dépenses extraordinaires, le comité reçoit les pouvoirs de les en- gager à concurrence d’un 
montant fixé par l’assemblée générale. 

 
  b) Cumulés, ces montants ne peuvent dépasser 5% du budget global. 
 
 Art. 37 Le président dirige toutes les affaires de l’association et les assemblées. Il réunit le comité aussi 

souvent que cela lui apparaît nécessaire et veille au développement et à l’image de l’association. Il doit 
rédiger un rapport annuel à l’attention de l’assemblée générale. 

 
 Art. 38 Le vice-président remplace le président dans ses fonctions en cas d’empêchement de celui-ci, avec 

tous les droits et obligations que cela implique. 
 

Art. 39 a) Le département des finances gère les biens de manière optimale dans l‘intérêt de l‘association et 
s‘occupe de toutes les affaires financières. Les comptes annuels et le budget doivent être présentés 
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à l‘assemblée générale. Les deux doivent être présentés au comité directeur trois semaines avant 
l‘envoi de la convocation à l‘assemblée générale. 

 
  b) L’exercice annuel correspond à l’année civile. 
 
  c) Les factures des cotisations des membres doivent être payées dans les trente jours suivant 

l‘assemblée générale. 
 
  d) Le responsable des finances tient un contrôle d‘inventaire des immobilisations corporelles acquises 

par l‘association. Ceux-ci doivent figurer dans le bilan en tant qu‘éléments de l‘actif. 
 

Art. 40 a) Le département Sport est responsable de l’exécution en bonne et due forme de compétitions 
(régionales et nationales) ainsi que du respect des règlements de la SWRA. La gestion globale des 
résultats des tournois ainsi que leur publication relèvent de sa responsabilité. 

 
  b) Le département Formation est responsable de la formation des fonctionnaires et des entraîneurs. 
 

 
  c) Le département de la promotion de la jeunesse est responsable de la promotion des jeunes 

cavaliers et de leur coordination avec d‘autres associations. 
 
  d) Le département Marketing & Communication est responsable des publications, des relations 

publiques et des différents moyens, contenus et canaux de communication. 
 
 Art. 41 a) Le comité peut créer en cas de besoin un secrétariat. 
 
  b) Le secrétariat est compétent pour toute la correspondance (Suisse romande et alémanique). 

 
 Art. 42 Le chef des compétitions est responsable de l’exécution en bonne et due forme de compétitions 

(régionales et nationales) ainsi que du respect des règlements de la SWRA. La gestion globale des 
résultats des tournois ainsi que leur publication relèvent de sa responsabilité. 

 
 Art. 43 Le chef de la formation est responsable de la promotion de la relève des cavaliers ainsi que de la 

formation pour les fonctions officielles et pour les entraîneurs. Il organise des cours et en surveille 
l’exécution. 

 
 Art. 44 Les indemnités versées au comité directeur pour les réunions, etc., sont régies par le règlement des 

frais correspondant, approuvé par l‘assemblée générale. Le comité édicte les règlements des frais pour 
les fonctionnaires et le secrétariat. 

 
 Art. 45 Sont habilités à signer valablement au nom de l’association: le président ou le vice-président, 

collectivement à deux, avec un autre membre du comité. 
 
 c) Réviseurs des comptes 
 
 Art. 46 L’assemblée générale ordinaire choisit deux réviseurs et un réviseur remplaçant qui, à la fin de l’année, 

vérifient la caisse ainsi que d’éventuels comptes de l’association; ils adressent un rapport de révision 
écrit à l’attention de l’assemblée générale. La durée de fonction est toujours de deux ans. Les réviseurs 
sont rééligibles. 

 
 d) Commissions 
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Art. 47 a) Les commissions sont convoquées en cas de besoin par le comité et peuvent également se 
composer de non-membres SWRA (par ex. experts en matière vétérinaire-médicale, etc.). 

 
  b) Les tâches et compétences des commissions seront fixées par le comité. 
 
 e) Organe de publication 
 

Art. 48 a) L’assemblée générale détermine un organe de publication dans lequel elle fait paraître ses 
communications à l’attention de ses membres. 

 
  b) Avec la publication dans l’organe d’association, les communications sont considérées aux 

membres comme légal effectué. 
 

 c)  Le prix d’abonnement pour l’organe de publication de l’association est contenu dans la contribution  
  membre. 
 
 

IV.Dispositions finales 
 
 Art. 49 a) Seuls les avoirs de l’association répondent de ses engagements. 
 
  b) Un engagement de versements complémentaires des membres n’existe pas. 
 
 Art. 50 En cas de litiges, c’est toujours le texte allemand des statuts qui fait foi. 
 
 Art. 51 Le for juridique est au siège de l’association. 
 
 Art. 52 Les présents statuts ont été approuvés par l’assemblée générale du 18 mars 2023 et sont 

immédiatement valables. Ils annulent et remplacent les statuts du 20 mars 2004. 
 
 
Berne, 18 mars 2023 

 
 
La Présidente      Le Vice-Président 
 

               
Simone Reiss      Viviane Nägeli 


